
VORSPEISEN / STARTER EUR

3 Stk. gemischte Canapés
Selection of small canapés (3 pieces) 6,90

6 Stk. gemischte Canapée
Selection of small canapés (6 pieces) 13,20

Frankfurter Würstel
mit Senf, Kren und Gebäck

German Sausages
with mustard and horseradish 4,50

Mini-Frühlingsrollen (5 Stück)
Sojasauce und Chilisauce

Mini-spring rolls (5 pieces)
with Soy sauce and chilli sauce 7,60

Schmankerl
aus der österreichischen Feinkost

Selection of Austrian specialities 11,30

Sandwich

(mit Schinken, Käse oder Thunfisch)
Sandwich
(with ham, cheese or tuna) 9,50

Melone mit Vulcano Schinken

Melon with ”Vulcano” ham 14,00

Büffelmozzarella
mit Kirschtomaten und Basilikum
Bison mozzarella
with cherry tomatoes and basil 14,50

Gebeizter Lachs mit Oberskren

Pickled salmon
with cream-horseradish 15,50

SUPPEN / SOUPS

Feurige Gulaschsuppe
Zesty goulash soup 7,30

Französische Zwiebelsuppe
French onion soup 7,30

HAUPTSPEISEN / MAIN DISHES
Caeser Salat “Sheraton” / Caeser salad “Sheraton”

~ mit Hühnerbruststreifen

with slices of chicken breast 14,50

~ mit gebratenen
Riesengarnelen (4 Stück)
with roasted king prawns 20,50

Clubsandwich mit Pommes Frites, EUR

Huhn, Speck und Salat
Club sandwich with French fries,
chicken, bacon and salad 16,50

Gebratenes asiatisches Gemüse
in der Reisblatttulpe
mit Garnelen-Tempuraspieß

Fried Asian vegetables in rice leaf-tulip
with king prawn-tempura-sticks 16,00

Sheraton Burger mit Pommes Frites
Sheraton Burger with French fries 18,50

Wiener Schnitzel vom Kalb
mit Petersilienkartoffeln und Preiselbeeren
Wiener Schnitzel” of veal
with parsley potatoes and cranberries 22,00

Filet „Strintberg“ (klein 130 g)
mit Gemüse und Schnittlauchkartoffeln
Fillet „Strintberg“

with vegetables and chive potatoes 23,50
* * *

Gebäck / Roll 0,90

Butter / Portion of butter 0,90

Gedeck / Cover 3,10

DESSERTS / DESSERTS

Hausgemachte Kuchen

und Torten nach Wahl
Home-made cakes and pies upon choice 3,50

Wiener Apfelstrudel
mit Schlagobers

Apple strudel with whipped cream 3,50

Gebäckständer
mit Pralinen & Teegebäck
Different kinds of petit fours 6,50

Moccaparfait mit warmer Rum-Ananas

Mocca parfait with warm rum-pineapple 9,00

Exotisches Fruchtsorbet im Champagnerbad
Exotic fruit sorbet in champagne 8,50



Bistro Schmankerl /Bistro Specials EUR

Gemüsestrudel mit Sauerrahmdip
Vegetable strudel with sour cream dip 9,50

Rindsgulasch

mit Brokkoli und Butternockerl
Beef goulash with broccoli
and small butter cornels 12,50

Nürnberger Bratwürstel (6 Stück)

mit Sauerkraut und Röstkartoffeln
“Nürnberger” grilled sausages (6 pieces)
with sauerkraut and roasted potatoes 9,80

Palatschinken (2 Stück)

mit hausgemachter Marillenmarmelade
Pancakes (2 pieces)
with homemade apricot jam 6,90

Die Bistro Schmankerl servieren wir
von 12.00 Uhr bis 14.00 Uhr,

sowie von 18.00 Uhr bis 22.00 Uhr!

The Bistro specials are served from 12.00 p.m.
to 2.00 p.m. and from 6.00 p.m. to 10.00 p.m.!

EISKARTE / ICE CREAM

Sorbet nach Tagesangebot - pro Kugel
Sorbet according
to our daily ice-cream - per ball 2,00

Gemischtes Eis / Assorted ice-creams
Wählen Sie 3 Kugeln aus unseren Eissorten
Please Choose 3 balls
of our ice-cream selection 5,50

Wiener Eiskaffee / Viennese Iced coffee
Vanilleeis und flüssiger Kaffee
serviert mit Schlagobers

Vanilla ice-cream and coffee served
with whipped cream 7,30

Eisschokolade / Iced chocolate
Vanilleeis und flüssiger Kakao

serviert mit Schlagobers
Vanilla ice-cream and cacao served
with whipped cream 7,30

Bananensplit / Banana split EUR

Vanille- und Bananeneis, Bananenstücken
und Mandeln, heiße Milchschokoladensauce

und Schlagobers
Vanilla- and banana ice-cream, pieces of bananas
and almonds with hot chocolate sauce
and whipped cream 7,30

Fitnessbecher / Fitness coupe
Zitronen-, Bananen- und Joghurt-Waldbeereneis
mit Joghurt und frischen Früchten,

dazu Schlagobers
Lemon-, banana- and yogurt-wood berry-ice
cream with yogurt, fresh fruits
and whipped cream 7,80

„Erfrischung im Himbeergarten“
Heiße Himbeeren serviert
mit Vanilleeis & Schlagobers

Hot raspberries served
with vanilla ice-cream & whipped cream 8,50

„Sheraton’s Best“

Walnuss-, Caramel- und Pistazieneis,
mit Nusslikör, karamellisierten Walnüssen,

Rumkugeln und weißem Schokoladenmousse
Walnut-, caramel- and pistacchio-ice cream
with nut-liqueur, caramelized walnuts,
rum truffles and white chocolate-mousse 9,00

Für unsere kleinen Gäste:
For our little guests:

Überraschungsbecher / Surprise coupe
Schokoladen- und Vanilleeis, Früchte
Schlagobers und Gummibärchen

Chocolate- and vanilla ice-cream, fruits,
whipped cream and “Gummibärchen” 4,10

* * *

Portion Schlagobers
Portion whipped cream 1,40

Portion Hohlhippen
Portion rolled wafers 1,40

Portion Fächerwaffeln

Portion wafers 1,10


